
1 ישעיהו JöScha˜Ja´HU - JESAIA - (Jesaja)

BeL und NöBhO´ beugen sich
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ע � 1. ֥ע �缶רַ ָרַכּ  
KRa´˜»

beugte sich er
beugte er

כרע
ka.pe.3ms

�g ֙ל  ֵל֙בּ  
Be´L≠

BeL
ü:Verwirrer 

בֵּל��
na

֣ס �ֵל֙רס �  ֹרק  
QoRe´S»

Verklammertsei ender
Verklammernder

קרס
ka.pt.ms.[cs]

ֹ֔ובו �  ְבנ  
NöBhO´≠
NöBhO´

ü:Gehöhlter seiner 

נְבוו
na

  �g ֙וּ ָרַהיו  
HJU´≠

wurden sie
-

היה
ka.pe.3p

ם �  ֹ֔והֶ ֵל֙בּיו ֲצע �צַ  
ZaBeHä´M≠

Gebilde* ihre
Betrübnisse ihre

ָב�צבו ָב�ע
mp.cs

הם
sf.3mp

ה  ֖ה �0ָרַיּ  לַחַ
LaChaJj´H≠

zu dem Belebten*
-

�ַה לְ��+ה
pk.pp+pk.at

ָב�יּה �ַח
fs

֑ה �ָרַמה  ֵל֙ה ְבבּ ְבולַ  
WöLaBöHeM´H≠

und zu dem Getier
-

וְ
pk.cj

�ַה לְ��+ה
pk.pp+pk.at

ָב�מה בְּהֵ
fs

ם �  ֣ס �כֶ ֵל֙תיו ֹרא ֻאֹתשׂ ְבנ  
NöSsuTeKhä´M»

Tragbild er eure
-

ָב�אה נְשׂוּ
fp.cs

כם
sf.2mp

ֹ֔וס �ו �ת  ֲצע �מוּ  
MUSO´T≠

aufgeladenwerdende
-

עמס
kpp.fp

א  ֖ה �0ָרַשּׂ  מַ
MaSs´°≠

Traglast*
-

ָב�שּׂא �ַמ
[na].ms.[cs]

ֽה׃ ָרַפה׃  ֵל֙יו ֲצע �  לַ
LaJePh´H≠

zum Ermatteten
-

לְ��
pk.pp

ָב�עיֵף�
aj.fs

 a:Vermenger, ~Zweizüngiger
 a:~Aufkommender seiner
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.2  ֤וּס �וּ ְבר ָרַק  
QRöSU´»

verklammerten sie
קרס

ka.pe.3p

  �g ֙וּ ְברע � ֽה׃ ָרַכ  
KhRö˜U´≠

beugten sich sie
כרע

ka.pe.3p

ו  ֹ֔וָרַדּ ְבח  יַו
JaChD´W≠

vereint
ָב�דּו �ַיחְ

pk.av

ֹרלא  缶� ֥ע  
Lo´°»
nicht
ֹל��א

pk.ng, na

  ֖ה �0לוּ ְבכ ָרַיו  
JKhöLU´≠

konnten/vermochten sie
יכל��

ka.pe.3p

 e� ֣ס �ֵל֙לּט מַ  
MaLe´Th»

entkommen zu mach en
מל��ט

pi.if.[cs]

א  ֑ה �ָרַשּׂ  מַ
MaSs´°≠
Traglast

ָב�שּׂא �ַמ
[na].ms.[cs]

֖ה �0ָרַשׁם �  ְבפ ְבונַ  
WöNaPhSch´M≠

und Seele ihre
וְ

pk.cj
ֶשׁפשׁ ֶשׁנ
fs.cs

ם
sf.3mp

יו  ֥ע �缶בִ ְבשּׁ  בַּ
BaSchöBhI´»

in der Gefangenschaft
�ַה בְּ+ה

pk.pp+pk.at
ִי��בוי שְׁ
ms

ָרַכה׃  ֽה׃ ָרַל ָרַה  
HL´KhH≠

wandelte sie
הל��ך

ka.pe.3fs

Der sich Bebürdende ist unvergleichlich
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.3  ֤וּע �וּ ְבמ  שִׁ
SchiM˜U´»

höret
-

שׁמע
ka.!.mp

  �g ֙יו ֵל֙אלַ  
La´J≠
zu mir

-

ֶשׁאל��
pk.pp

י
sf.1s

֣ס �ֵל֙בּיות   
Be´T»

Haus des
-

ִי��ית� �ַבּ
[na].ms.cs

ֹרקב  ֹ֔ו ֲצע � יַו  
JaQo´Bh≠
JaÃQo´Bh

ü:Fersehalt ender 

ֲקֹעקֹבו �ַי
na

ָרַכל־  ְבו  
WöKhL-»

und alles
-

וְ
pk.cj

כֹּל��
ms.[cs]

יות  ֖ה �0רִ ֵל֙א ְבשׁ  
SchöRI´T≠

Bleibsel* des
-

ִי��רית� שְׁאֵ
fs.[cs]

֣ס �ֵל֙בּיות   
Be´T»

Hauses des
-

ִי��ית� �ַבּ
[na].ms.cs

֑ה �ֵל֙אל  ָרַר ְבשׂ  יִו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָב�ראֵל�� ִי��ישְׂ
na

�g ֙ם �  ֻאֹתמסִ �יו ֲצע � ֽה׃ הַ  
HaMuSI´M≠

die Aufgeladenwerdenden
-

�ַה
pk.at

עמס
kpp.mp

יו־   מִנִּ
MiNI-»
vom

-

ִי��נּי ִי��מ ִי��מן||
pk.pp|ms.[cs]

טֶ �eן   ֹ֔ובֶ  
Bhä´ThäN≠

Mutter bauch
Bauch

ֶשׁטן| ֶשׁבּ
fs

יום �  ֖ה �0אִ ֻאֹתשׂ ְבנּ  הַ
HaNöSsu°I´M≠

die Getragenwerdenden
die Gehobenwerdenden

�ַה
pk.at

נשׂא
kpp.mp

יו־   מִנִּ
MiNI-»
vom

-

ִי��נּי ִי��מ ִי��מן||
pk.pp|ms.[cs]

ֽה׃ ָרַרחַם �׃   
R´ChaM≠

Mutterleib
~Erbarmen

ֶשׁחם ֶשׁר
ms

 a:Überlister, Folgender, JaH s Ferse
 a:Er kämpft/liedet EL
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ְבועַ �ד־־ 4.  
WöÃD-»

und bis zum 
-

וְ
pk.cj

�ַעד�
pk.pp, ms

�g ֙ה  ָרַנ ְבק זִ  
ŞiQN´H≠

Alter
~Bärtigen

ָב�נה ִי��זקְ
fs

יו  ֣ס �נִ ֲצא  
NI´»

ich
-

ִי��ני ֲקֹא
pn.in.1s

ֹ֔והוּא   
HU´°≠

er
-

הוּא
pn.in.3ms

ְבועַ �ד־־   
WöÃD-»

und bis zum 
-

וְ
pk.cj

�ַעד�
pk.pp, ms

֖ה �0ָרַבה  ֵל֙שיו  
SseBh´H≠

Ergrauten*
-

ָב�בוה שֵׂי
fs

יו  ֣ס �נִ ֲצא  
NI´»

ich
-

ִי��ני ֲקֹא
pn.in.1s

ֹרבּל  ֑ה � ְבס �  אֶ
SBo´L≠

ich bebürde mich 
ich bebürde

סבול��
ka.ft.1s

יו  ֤וּנִ ֲצא  
NI´»

ich
-

ִי��ני ֲקֹא
pn.in.1s

  �g ֙יו יותִ ֨יתִישִׂ ָרַע �  
SsI´TI≠

tat ich
machte ich

עשׂה
ka.pe.1s

יו  ֣ס �נִ ֲצא וַ  
WaNI´»
und ich

-

וְ
pk.cj

ִי��ני ֲקֹא
pn.in.1s

א  ָרַשּׂ ֹ֔ו אֶ  
Ss´°≠

ich trage
ich hebe

נשׂא
ka.ft.1s

יו  ֥ע �缶נִ ֲצא וַ  
WaNI´»
und ich

-

וְ
pk.cj

ִי��ני ֲקֹא
pn.in.1s

ֹרבּל  ֖ה �0 ְבס �  אֶ
SBo´L≠

ich bebürde mich 
ich bebürde

סבול��
ka.ft.1s

ֽה׃ ֵל֙לּט �e׃  ֲצאמַ וַ  
WaMaLe´Th≠

und ich mach e entkommen
-

וְ
pk.cj

מל��ט
pi.ft.1s

J
J

 4
6

יו 5. ֥ע �缶מִ ְבל  
LöMI´»

zu wem
לְ��

pk.pp
ִי��מי

pn.?

יו  ֖ה �0יווּנִ ְבמ ְבתדַ־  
TöDaMJU´NI≠

ihr werdet gleichmach en mich
ד�מה

pi.ft.2mp
ִי��ני

sf.1s

  ֑ה �ווּ ְבשׁ ְבותַ  
WöTaSchWU´≠

und ihr macht gleichwertig
וְ

pk.cj
שׁוה

hi.ft.2mp

יו  ֖ה �0לוּנִ ְבמשִׁ ְבותַ  
WöTaMSchiLU´NI≠

und ihr macht vergleichen mich
וְ

pk.cj
משׁל��

hi.ft.2mp
ִי��ני

sf.1s

ֽה׃ מֶה׃  ְבד־ ְבונִ  
WöNiDMä´H≠

und wir gleichen
וְ

pk.cj
ד�מה

ka.ft.1p

Die Nichtigkeit des selbstgemachten ELs

J
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יום � 6. ֤וּלִ ָרַזּ  הַ
HaŞLI´M»

die Vergeudenden
die ~Geringschätzenden

�ַה
pk.at

זול��
ka.pt.mp

�g ֙ב  ָרַה ָרַז  
ŞH´Bh≠

Gold
-

ָב�הבו ָב�ז
ms

יוס �  ֹ֔וכִּ  מִ
MiKI´S≠

vom Beutel
vom ~Thron

ִי��מן|
pk.pp

ִי��כּיס
ms

סֶ �ף   ֖ה �0כֶ ְבו  
WöKhä´SäPh≠

und Silber
und ~Ersehnten

וְ
pk.cj

ֶשׁסף� ֶשׁכּ
ms.[cs]

ה  ֣ס �נֶ ָרַקּ  בַּ
BaQNä´H»

in der Rohrwaage 
in dem Rohr/~Erwerben

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

ֶשׁנה ָב�ק
ms

  ֹרקלוּ ֑ה � ְבשׁ  יִו
JiSchQo´LU≠
sie wiegen

-

שׁקל��
ka.ft.3mp

  ֤וּרוּ ְבכּ ְבשׂ  יִו
JiSsKöRU´»

sie dingen
sie nehm en in Lohn

שׂכר
ka.ft.3mp

�g ֙ף   ֵל֙ר  צו �
ZORe´Ph≠

Schmelzenden
-

צרף�
ka.pt.ms.[cs]

  ֣ס �ֵל֙שׂהוּ ֲצע � ְבויַו  
WöJaSse´HU»

und er macht es 
und er macht ihn

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.ft.3ms

הוּ
sf.3ms

ֹ֔וֵל֙אל   
´L≠
EL*

ü:Zu...hin 

אֵל��
[na].ms.[cs], pn.d!

  ֖ה �0ד־וּ ְבגּ ְבס � יִו  
JiSGöDU´≠

sie kniefallen
-

סגד�
ka.ft.3mp

 אַף ־ 
Ph-»

gar noch 
-

�ַאף�
ms.[cs], pk.cj

וּ׃  ֽה׃ וּ ֲצח ְבשׁתַּ ֽה׃ יִו  
JiSchTaChWU´≠

sie werfen huldigend sich hin
sie werfen sich hin

חוה|שׁח
ht1.ft.3mp|ht.ft.3mp

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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.7   ֻאֹתאהוּ ָרַשּׂ יִו
JiSsŮ´HU≠

sie heben ihn
-

נשׂא
ka.ft.3mp

הוּ
sf.3ms

 עַ �ל־ 
ÃL-»
auf

-

�ַעל��
pk.pp

ֵל֙תף   ֨יתִי ָרַכּ  
KTe´Ph»

Schulter flanke
Flanke

ָב�כּתֵ�ף�
fs

  ֻאֹתלהוּ ֜הוּ  ְבבּ ְבס �  יִו
JiSBöLu´HU≠

sie bebürden sich mit  ihm
sie bürden auf ihn

סבול��
ka.ft.3mp

הוּ
sf.3ms

  ֤וֻּאֹתחהוּ יו נִּ ְבויַו  
WöJaNIChu´HU»

und sie belassen ihn
und sie machen ruhen ihn

וְ
pk.cj

נוח
hi.ft.3mp

הוּ
sf.3ms

  �g ֙ו ָרַתּיו ְבח  תַ
TaChT´W≠

an Stätte* seiner
anstatt/unter ihm

�ַחת� �ַתּ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֹרמד־  ֹ֔ו ֲצע � ֽה׃ יַו ְבו  
WöJaMo´D≠
und er steht

-

וְ
pk.cj

עמד�
ka.ft.3ms

֖ה �0מו �  ְבמּקו �  מִ
MiMöQOMO´≠

von Ort seinem
von Erstehung seiner

ִי��מן|
pk.pp

ָב�מקום
mfs.cs

ו
sf.3ms

ֹרלא  ֣ס �  
Lo´°»
nicht

-

ֹל��א
pk.ng, na

יושׁ  ֑ה �מִ ָרַיו  
JMI´Sch≠

er macht weichen
-

מושׁ
ka/hi.ft.3ms

 אַף ־ 
Ph-»
gar

-

�ַאף�
ms.[cs], pk.cj

ק  ֤וּעַ � ְבצ יִו  
JiZÃ´Q»

er schreit
-

צעק
ka.ft.3ms

  �g ֙ו ָרַליו ֵל֙א  
L´W≠
zu ihm

-

ֶשׁאל��
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ֹרלא  ֣ס � ְבו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹל��א
pk.ng

ה  ֹ֔ונֶ ֲצע � יַו  
JaNä´H≠

er antwortet
er ~demütigt

ענה
ka.ft.3ms

֖ה �0תו �  ָרַר ָרַצּ  מִ
MiZRTO´≠

von Drängnis seiner
-

ִי��מן|
pk.pp

ָב�רה ָב�צ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֹרלא  缶� ֥ע  
Lo´°»
nicht

-

ֹל��א
pk.ng, na

נּוּ׃  ֽה׃ עֶ � יו  יוו �שִׁ
JOSchI´NU≠

er macht retten ihn
-

ישׁע
hi.ft.3ms

נוּ
sf.eN.3ms
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Der Ratschluss des Vorausberichtenden ersteht

J
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ְבכרוּ־ 8.  זִ
ŞiKhRU-»

gedenket
-

זכר
ka.!.mp

ֹרזאת  ֖ה �0  
Şo´°T≠
dieses

-

ֶשׁזה
aj.fs

  ֑ה �ָרַשׁשׁוּ ֹרא ְבת ְבוהִ  
WöHiTSch´SchU≠

und ermannet euch
und ~feuert euch an

וְ
pk.cj

אשׁשׁ
ht2.!.mp

  יובוּ ֥ע �缶שִׁ ָרַה  
HSchI´BhU»

machet umkehren
-

שׁובו
hi.!.mp

יום �  ֖ה �0עִ � ְבשׁ  פו �
PhOSchö˜I´M≠

Ausschreitende
-

פשׁע
ka.pt.mp

 עַ �ל־ 
ÃL-»
auf

-

�ַעל��
pk.pp

ֽה׃ ֵל֙לב׃   
Le´Bh≠

Herz
-

לֵ��בו
[na].ms.[cs]

J
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.9  ֥ע �缶רוּ ְבכ זִ  
ŞiKhRU´»

gedenket
-

זכר
ka.!.mp

ו �ת  ֖ה �0נ ֹרשׁ  רִא
Ri°SchoNO´T≠
Anfänglicher

~Häuptiger

ִי��ראשׁון|
aj.fp

֑ה �ָרַלם �  ֵל֙מע �ו �  
Me˜OL´M≠
vom Äon*

von Verheimlichungszeit

ִי��מן|
pk.pp

ָב�ל��ם עו
ms

יו  ֣ס �כִּ  
KI´»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

יו  ֥ע �缶כִ ֹרנ ָרַא  
NoKhI´»

ich
-

ִי��כי ָב�אנֹ
pn.in.1s

�g ֙ל  ֵל֙א  
´L≠
EL

ü:Zu...hin 

אֵל��
[na].ms.[cs], pn.d!

֣ס �ֵל֙איון   ְבו  
Wö´N»

und keiner
-

וְ
pk.cj

ִי��ין| �ַא
pk.av

ֹ֔וע �ו �ד־   
˜O´D≠

noch
-

עוד�
pk.av

יום �  ֖ה �0הִ ֱלאלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִי��הים אֱלֹ
mp

פֶס �  ֥ע �缶אֶ ְבו  
Wö´PhäS»

und randgleich 
und Rand

וְ
pk.cj

ֶשׁפס ֶשׁא
ms

יו׃  ֽה׃ מו �נִ ָרַכּ  
KMO´NI≠

wie ich
-

כְּמו
pk.pp

ִי��ני
sf.1s

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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.1
יוד־ 0 ֤וּגִּ מַ  

MaGI´D»
Berichtenmachender

Vergegenwärtigenmachender

נגד�
hi.pt.ms.[cs]

�g ֙ת  יו ֵל֙ראשִׁ ֽה׃ ֵל֙מ  
MeRe°SchI´T≠
vom Anfang

vom ~Häuptigen

ִי��מן|
pk.pp

ִי��שׁית� רֵא
fs.[cs]

יות  ֹ֔ורִ ֲצח  אַ
ChRI´T≠
Späteres

Hinteres

ִי��רית� ֲקֹח �ַא
fs.[cs]

דֶ־ם �  ֖ה �0קֶּ  וּמִ
UMiQä´DäM≠

und von Vorzeit*
und vom vorderen Bereich

וְ
pk.cj

ִי��מן|
pk.pp

ֶשׁד�ם ֶשׁק
ms

ר  ֣ס �שֶׁ ֲצא  
Schä´R»

welche
-

ֶשׁשׁר ֲקֹא
pk.rl

ֹרלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹל��א
pk.ng

  ֑ה �שׂוּ ֲצע � נַ  
NaSsU´≠

getan wurden sie
-

עשׂה
ni.pe.3p

�g ֙ר  ֵל֙מ ֹרא  
Me´R≠

Sprechender
-

אמר
ka.pt.ms.[cs]

יו  ֣ס �תִ ָרַצ ֲצע �  
ZTI´»

Ratschluss*/Rat meiner
~Bäumige meine

ָב�צה עֵ
fs.cs

י
sf.1s

ֹ֔וקוּם �  ָרַת  
TQU´M≠

er ersteht
sie aufersteht

קום
ka.ft.2ms/3fs

ָרַכל־  ְבו  
WöKhL-»

und alles
-

וְ
pk.cj

כֹּל��
ms.[cs]

יו  ֖ה �0צִ ְבפ  חֶ
ChäPhZI´≠

Gefallen meines
-

ֶשׁפץ� חֵ
ms.cs

י
sf.1s

ה׃  ֽה׃ שֶׂ ֱלע �  אֶ
Ssä´H≠

ich werde tun
-

עשׂה
ka.ft.1s

J
J
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֤וֵּל֙רא 1 ֹרק  

QoRe´°»
Rufender

-

קרא|קֹרֵא
ka.pt.ms.[cs]|na

�g ֙ח  ָרַר ְבז  מִמִּ
MiMiŞR´Ch≠

vom Sonn aufgang*
vom Aufgang

ִי��מן|
pk.pp

ָב�רח ִי��מזְ
ms

 e� יִוט ֹ֔ועַ �  
Ã´JiTh≠

Raubgevögel*
Darauf-Losfahrenden

ִי��יט �ַע
ms

רֶץ   ֥ע �缶אֶ ֵל֙מ  
Me´RäZ»

vom Erdland der
-

ִי��מן|
pk.pp

ֶשׁרץ� ֶשׁא
mfs.[cs]

֖ה �0ָרַחק  ְבר  מֶ
MäRCh´Q≠

Ferne
-

ָב�חק ֶשׁמרְ
ms

יושׁ  ֣ס �אִ  
°I´Sch»

Mann des
~ALäPh-Seienden des

ִי��אישׁ
ms.[cs]

ָרַצתו � }  ֲצע � } 
ZTO´ 

Ratschlusses seines
Rates seines

ָב�צה עֵ
fs.cs

ו
sf.3ms.KT

יו]  ֑ה �תִ ָרַצ ֲצע � ] 
[ZTI´]≠

[Ratschlusses meines]
[Rates meines]

ָב�צה עֵ
fs.cs

י
sf.1s.QR

 אַף ־ 
Ph-»

gar noch 
Schnauben

�ַאף�
ms.[cs], pk.cj

  �g ֙יו ְברתִּ ֨יתִיבַּ  דִּ
DiBa´RTI≠

wortete ich
~stachelte ich

ד�בור
pi.pe.1s

 אַף ־ 
Ph-»

gar noch 
-

�ַאף�
ms.[cs], pk.cj

ָרַנּה  ֹ֔ואֶ ֲצאבִיו  
BhI´NH≠

ich bringe es 
ich mache kommen sie

בווא
hi.ft.1s

נה
sf.eN.3fs

יו  ְברתִּ ֖ה �0צַ ָרַיו  
JZa´RTI≠

formte ich
-

יצר
ka.pe.1s

 אַף ־ 
Ph-»

gar noch 
-

�ַאף�
ms.[cs], pk.cj

ָרַנּה׃  ֽה׃ שֶׂ ֱלע �  אֶ
Ssä´NH≠
ich tue es 

ich mache sie

עשׂה
ka.ft.1s

נה
sf.eN.3fs

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

J
J

 4
6

.1
2  ֥ע �缶ע �וּ ְבמ  שִׁ

SchiM˜U´»
höret

-

שׁמע
ka.!.mp

יו  ֖ה �0לַ ֵל֙א  
La´J≠
zu mir

-

ֶשׁאל��
pk.pp

י
sf.1s

ֵל֙ריו  יו ֣ס �בִּ  אַ
BI´Re»

Recken* des
~Schwingen des

ִי��בּיר �ַא
aj.mp.cs

֑ה �ֵל֙לב   
Le´Bh≠

Herzens
-

לֵ��בו
[na].ms.[cs]

יום �  ֖ה �0קִ ְברחו � ָרַה  
HRöChOQI´M≠

die Fernen
-

�ַה
pk.at

ָב�רחוק
aj.mp

ֽה׃ ָרַקה׃  ָרַד־ ְבצּ  מִ
MiZöDQ´H≠

von Rechtfertigung
-

ִי��מן|
pk.pp

ָב�קה ָב�ד� צְ
fs

J
J
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יו 3 ְבבתִּ ֤וּרַ ֵל֙ק  

QeRa´BhTI»
näherte ich

קרבו
pi.pe.1s

  �g ֙יו ָרַקתִ ְבד־  צִ
ZiDQTI´≠

Rechtfertigung meine
ָב�קה ָב�ד� צְ

fs.cs
י

sf.1s

ֹרלא  ֣ס �  
Lo´°»
nicht
ֹל��א

pk.ng, na

ָרַחק  ֹ֔ו ְבר  תִ
TiRCh´Q≠

sie wird fern
רחק

ka.ft.2m/3f.s

יו  ֖ה �0תִ ָרַע � ְבתשׁוּ  וּ
UTöSchUTI´≠

und Retten meines
וְ

pk.cj
ָב�עה תְּשׁוּ

fs.cs
י

sf.1s

ֹרלא  ֣ס �  
Lo´°»
nicht
ֹל��א

pk.ng, na

֑ה �ֵל֙חר  ְבתאַ  
TöChe´R≠

es /sie gib t Verzug
אחר

pi.ft.2m/3f.s

יו  ֤וּתִּ ָרַנתַ ְבו  
WöNTaTI´»

und gebe ich
וְ

pk.cj
נת�ן|

ka.wpe.1s

  �g ֙ן  ְבבצִיּו �  
BhöZIjO´N≠
in ZiJO´N 

בְּ
pk.pp

ִי��ציּון|
na

ָרַע �ה  ֹ֔ו ְבתּשׁוּ  
TöSchU´H≠

Retten
ָב�עה תְּשׁוּ

fs

֖ה �0ֵל֙אל  ָרַר ְבשׂ ְבליִו  
LöJiSsR´L≠

zu JiSsRaE´L 
לְ��

pk.pp
ָב�ראֵל�� ִי��ישְׂ

na

יו׃  ֽה׃ תִּ ְבר ְבפאַ  תִּ
TiPhRTI´≠

Zier meine
ֶשׁרת� ֶשׁא ִי��תּפְ

fs.cs
י

sf.1s

 ü:Verdorrte, a:Kriegsschiff/Verdorrter des Taubers
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL


